Chiia Nhat Tuan I - Miia Chay

Bai doc 1 Dnl 26,4-10

Bai trich sach D¢ nhi luat.

* Ong M6-sé noi v6i dan rang: “Khi anh em dén dang ctia dau mua, tu
té s& nhan lay gio tir tay anh em va dem dit trude ban tho Pirc Chua, Thién
Chua ctia anh em. 5 Bay gio, anh em sé& 1én tiéng thua trude ton nhan Dic
Chtia, Thién Chua cta anh em rang :

‘Ong t6 t6i 12 ngudi A-ram phiéu bat, dd xudng Ai-cap va tri ngu tai
do cung va1 mot $6 nguoi it 61; tai do, nguoi da tré thanh mot dan tde 16n,
manh va dong. ®* Nguoi Ai-cip dd nguoc dii, hanh ha chiing t6i va dit ach
nd 18 trén vai chung t6i. 7 Bay gid chung toi da kéu 1én cung Puc Chia,
Thién Chua cua cha 6ng chiing toi ; Nguoi d nghe tiéng chung toi, da
thay canh kho cuc, 1am than, ap burc chung t61 phai chiu. ® Pirc Chta da
dang canh tay manh m& uy quyén, da gay kinh hén tang dom va thuc hién
nhitng dau la diém thiéng, dé dua chung toi ra khoi Ai-cap. ° Nguoi da
dua chiing toi vao day, ban cho ching toi dat nay, dat tran tré sita va
mat. '° Va bay gio, lay Pac Chua, nay con xin dang san pham dau mua
ctia dat dai ma Ngai da ban cho con.’

“Anh em s& dat 1& vat trude ton nhan Ptrc Chua, Thién Chiia cua anh
em, roi anh em phul phuc trude ton nhan Ptc Chtia, Thién Chua cia anh
em.”

Do 1a loi Chaa

Dap ca Tv 90,1-2.10-11.12-13.14-15a (P. x. ¢.15b)

D.Lay Chiia, liic ngit nghéo, xin Chiia é ké bén.

'H&i ai nwong twa Pang T6i Cao

va niip bong Pang quyén ning tuyét d6i,2hay thua véi Chia rang
“Lay Thién Chua, Ngai la noi con nau an,

1a don luy cho che, con tin tudng vao Ngai.”



D.Lay Chiia, liic ngit nghéo, xin Chiia 6 ké bén.

19Ban s& khong gip diéu 4ac hai,

va tai wong khong bén mang tdi nha,!'bdi chung Ngudi truyén cho thién
su

giit gin ban trén khap néo duong.

D.Lay Chiia, lic ngit nghéo, xin Chiia 6 ké bén.

12Thién st s& tay d0 tay nang

cho ban khéi vap chan vao da."Ban c6 thé gidm 1én hum thiéng rin doc,
dap nat dau su tir khung long.

D.Lay Chiia, lic ngit nghéo, xin Chiia 6 ké bén.

14Chtia phéan : Ké gin bo cung Ta s& dugc on giai thoat,

nguoi nhan biét danh Ta s& duoc stc phu tri.'**Khi kéu dén Ta, Ta lién
dap lai

lac ngat nghéo c6 Ta ¢ ké bén.

D.Lay Chiia, liic ngit nghéo, xin Chiia é ké bén.

Bai doc 2 Rm 10,8-13

Bai trich thw ciia thanh Phao-16 tong d6 giri tin hiru Ré-ma.

8 Thua anh em, Kinh Thanh néi gi? Thua: Loi Thién Chua & gan ban,
ngay trén mi¢ng, ngay trong long. Lo1 do chinh 1a 101 ching t61 rao giang
dé khoi day due tin. ® Néu miéng ban tuyén xung Dirc Gié-su 1a Chua, va
1ong ban tin rang Thién Chua da lam cho Ngudi séng lai tir ¢di chét, thi
ban s& duogc ctru do. °Qua thé, co tin that trong long, mdi dugc nén cong
chinh; ¢6 xung ra ngoai miéng, méi dugc on ctu do. ' Kinh Thanh noi:
Moi ké tin vao Nguoi sé khong phai that vong. 12 Nhu vay, khong co su
khac biét gitra nguoi Do-thai va ngudi Hy-lap, vi tat ca déu c6 cing mot
Chua, 1a Pang quang dai d6i vé6i tat ca nhitng ai kéu cau Nguoi. 13 Vi: Tat
ca nhiing ai kéu cau danh DPtrc Chiia s& duoc ciru thoat.

Po 1a loi Chaa

Tin Murng Lc4,1-13



MTin Mirng Chuia Gié-su Ki-to theo thanh Lu-ca.

I Sau khi chiu phép rira, Ptrc Gié-su duge diy Thanh Than, tir séng
Gio-dan tro vé. 2 Subt bén muoi ngay, Ngudi duoc Thanh Than dan di
trong hoang dia va chiu quy cam d. Trong nhiing ngay 4y, Nguoi khong
an gi ca, va khi hét thoi gian d6, thi Nguoi thdy doi. > By gid, quy noi
v6i Nguoi : “Néu ong 1a Con Thién Chua thi truyén cho hon da nay hoa
banh di 1” 4 Nhung Puc Gié-su dap lai : “Pi ¢6 10i chép rang : Nguoi ta
song khong chi nhd com banh.”

> Sau do, quy dem Dirc Gié-su 1én cao, va trong gidy lat, chi cho Nguoi
thay tat ca cac nudc thién ha. 6 Rbi n6 nodi voi Nguoi : “Toi sé cho ong
toan quyen cai tri cung voi vinh hoa loi 16¢ cua cac nude nay, vi quyén
hanh ay di duoc trao cho toi, va t6i mudn cho ai tuy . 7 Vay néu 6ng bai
lay t6i, thi tat ca s& thudc vé 6ng.” 8 Plrc Gié-su dap lai : “P4 c6 10i chép
rang : Nguoi phai bai lay Ptrc Chua 14 Thién Chua ctia nguoi, va phai tho
phuong mot minh Ngudi ma thoi.”

9 Quy lai dem Purc Gié-su dén Gié-ru-sa-lem va dat Ngudi trén noc
Pén Tho, r6i ndi véi Ngudi : “Néu 6ng 1a Con Thién Chia, thi dimg day
ma gieo minh xuéng di ! '° Vi di c6 10i chép rang : Thién Chua s& truyén
cho thién st gin gitr ban. '' Lai con chép rang : Thién st sé tay d tay
nang, cho ban khdi vap chan vao da.” '2 Bay gio Puc Gié-su dap lai : “Da
6 101 rang : Nguoi chd thir thach Ptrc Chua 13 Thién Chia cta nguoi.”.
13 Sau khi di xoay hét cach dé cam dd Nguoi, quy bo di, chd doi thoi co.

Do 1a loi Chaa

Reading 1 DT 26:4-10

A reading from the Book of Deuteronomy

Moses spoke to the people, saying:

"The priest shall receive the basket from you

and shall set it in front of the altar of the LORD, your God.
Then you shall declare before the Lord, your God,

'My father was a wandering Aramean

who went down to Egypt with a small household

and lived there as an alien.

But there he became a nation



great, strong, and numerous.

When the Egyptians maltreated and oppressed us,
imposing hard labor upon us,

we cried to the LORD, the God of our fathers,
and he heard our cry

and saw our affliction, our toil, and our oppression.
He brought us out of Egypt

with his strong hand and outstretched arm,

with terrifying power, with signs and wonders;
and bringing us into this country,

he gave us this land flowing with milk and honey.
Therefore, I have now brought you the firstfruits
of the products of the soil

which you, O LORD, have given me.'

And having set them before the Lord, your God,
you shall bow down in his presence."

The Word of the Lord

Ps 91:1-2, 10-11, 12-13, 14-15.
R. (cf. 15b) Be with me, Lord, when I am in trouble.
You who dwell in the shelter of the Most High,
who abide in the shadow of the Almighty,
say to the LORD, “My refuge and fortress,
my God in whom I trust.”
R. Be with me, Lord, when I am in trouble.
No evil shall befall you,
nor shall affliction come near your tent,
For to his angels he has given command about you,
that they guard you in all your ways.
R. Be with me, Lord, when I am in trouble.
Upon their hands they shall bear you up,
lest you dash your foot against a stone.

You shall tread upon the asp and the viper;



you shall trample down the lion and the dragon.
R. Be with me, Lord, when I am in trouble.
Because he clings to me, I will deliver him;
I will set him on high because he acknowledges my name.
He shall call upon me, and I will answer him;
I will be with him in distress;
I will deliver him and glorify him.

R. Be with me, Lord, when I am in trouble.

Reading 2 ROM 10:8-13

A reading from the Letter of Saint Paul to the Romans
Brothers and sisters:

What does Scripture say?

The word is near you,

in your mouth and in your heart

—that is, the word of faith that we preach—,

for, 1f you confess with your mouth that Jesus is Lord

and believe in your heart that God raised him from the dead,
you will be saved.

For one believes with the heart and so is justified,

and one confesses with the mouth and so is saved.

For the Scripture says,

No one who believes in him will be put to shame.

For there is no distinction between Jew and Greek;

the same Lord is Lord of all,

enriching all who call upon him.

For "everyone who calls on the name of the Lord will be saved."
The Word of the Lord

Gospel LK 4:1-13

Filled with the Holy Spirit, Jesus returned from the Jordan
and was led by the Spirit into the desert for forty days,

to be tempted by the devil.

He ate nothing during those days,

and when they were over he was hungry.



The devil said to him,

"If you are the Son of God,

command this stone to become bread."

Jesus answered him,

"It 1s written, One does not live on bread alone.”
Then he took him up and showed him

all the kingdoms of the world in a single instant.
The devil said to him,

"I shall give to you all this power and glory;

for it has been handed over to me,

and I may give it to whomever I wish.

All this will be yours, if you worship me."

Jesus said to him in reply,

"It 1s written:

You shall worship the Lord, your God,

and him alone shall you serve.”

Then he led him to Jerusalem,

made him stand on the parapet of the temple, and said to him,
"If you are the Son of God,

throw yourself down from here, for it is written:
He will command his angels concerning you, to guard you,
and:

With their hands they will support you,

lest you dash your foot against a stone."”

Jesus said to him in reply,

"It also says,

You shall not put the Lord, your God, to the test."
When the devil had finished every temptation,

he departed from him for a time.



